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Abstract:This study aims to investigate the relationship between 

the written story and the Arab Muslim child; and if this latter is or not 

being affected by the strange cultural elements that he can find in the 
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foreign translated story into Arabic language .That is why I searched in 

various fields related to children and their stories; both original or 

translated ones.  

I concluded that it is so important to protect the child's culture from 

intruder elements of the foreign story, especially if this receiver is not 

guided by a grownup person such a parent who can explain to him 

what is different from his local culture. 

Keywords: acculturation, child, culture, stories, translation. 
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Translations of children's texts vary in the degree to 

which they are adapted to the intended readers. It's 

recommended that the source text has to be manipulated 

as little as possible in translation to maintain consistency in 

readability and interest...10 
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...The transfer of literature from one language into 

another or from one culture into another introduces the 

various images of childhood in different parts of the 

world...13 
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"... a cultural other is domesticated, made intelligible, 

but also familiar, even the same, encoded as it is with 

ideological cultural discourses circulating in the target 

language.14 
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To adapt a text  is, in fact, to domesticate it for specific 

purposes and readers...15 
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The degree of intervention depends on the degree of 

strangeness the children can be exposed...16 
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"All translators, if they want to be successful, need to 

adapt their texts according to the presumptive readers."19 



غة�العرب
ّ
ة�الل

ّ
د        يّةمجل

ّ
�ثيّ��:�نةالسّ �������45:�العدد�����21:�ا�جل

ّ
االث

ّ
 �32-��11:�ص�����2019ثلالث

 

  
23 

 

  

������������;�،8�ICJא�,?�&�³א��´.�V/��.fً+�\ص����Q��|>��N+���;¢ذא�m.ن�א����+���

�<;��¨�%د��و<�0���e:'�\�r�m<�1.م��������+��NאDد��א�.ص���.�()'&�و������0.��@
 ���

1�.1
�X�5:��א��+وpא�/���
@��K8:���.د�b+®Qא�����),.�Kא��+�א�Eא���9
;�yو�� �
��
�<و�:��/����N+��y����y<د��אfD'��.ل�وא��ft�����N+Y'��.ل��א����9وq@.��?
��،0��/:�:.ق�


��ذא��8¯.  
  

"I prefer to speak of translation for children instead of 

the translation of children's literature as translators are 

always translating for somebody and for some purpose."20 
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"Translation for children is, in effect, pre-consumption of 

the text; its goal is to make the content as explicit as 

possible, and as such involves recodification, transfer of 

meaning, and tailoring of the text to the target audience."21 
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"Flora blessed her with the gift of beauty and Fauna 

provided the gift of song"  22  
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"Il les mena avec leur mère, et trois ou quatre de leurs 

meilleurs amies, et quelques jeunes gens du voisinage, ..."  23  
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"...and gently kissed his true love. Her eyes opened... 

The spell was broken!"25 
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"Porte-lui une galette et ce petit pot de beurre"26 
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"...de la vaisselle d'or et d'argent..."  28  
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"...he would give the boy an obligation to set him free in 

ten years if he turned Christian. ...I let the captain have 

him."29  
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